
e s /î/



$

. i f :  \  / i i  í j £v >
i i f f l Ê S m  i ® l  I  W §i **■;$ ¡ f  , # ł;j^  t , j

w§! .IIÎ1 BK Łs «
■ d ^ K f - y j t T ^ r V l ' Í S t
P i M

i i i ® '
t s i f e r
* ■ ; f

■ ' *r*" L I *

* . ir

K .  Ü f  * ¥ 7  W M  S  - Ä
i f f S j  S f f l a l  
6 ; . * *t o  i  f-| *,, tèu *±yhb 1/

f  -Ä v f  I P f f i l  ł  r ^ I l p  «
i t S l  § S  l l J i  *
i u ' V  '< » ' ' ÎM * ^  ■

;vJ a  ■ : ’*. • í

' A 3

; L L L ^ : m L v -
I  :', W I E

.• 4Ä4J ¡í ¡í S i ,> , y ;..

f ÿ rm !  - f

S i

w M ' f â  M M l Ê m ï
\  Hr  ' , * ;

I'? & i 

sîÆû-'r F? *jL %'
! »  ' f l
Y M ą  ł,*

j  e s i  f m t  v ,  5 J

îu» ;• If., :



TBL

PR OSINEC

S lovansky
ROGN1K If. 

ĆISLO 3.
PREHLED

\̂ X̂>X>X*X>X>X>X>X>X>X>X>X>X>X>X>X>X>X̂ X̂'£'v£&V:S££!

Sx>xy^x>x>x>x>x>x>x>xy^x>x>x>x>x>x>'̂ '̂ x^sx>x>X'V'\'V/\i

>x>x>x>x>x>xsx>x>x>x>x>x>x/\x>x>:<>yv\x

Nxy<>x>x>x>x>x>xy<y<^xy<>'^yxy^lnx>x >x

SBORNiK STATi, DOPISUV A ZPRÄV 

ZE ZI VOTA SLOVANSKEHO

REDAKTOR

A D O L F  Ć E R N Y

Administrace a expedice
v knihtiskärnö F . Sim&ökovö v Praze, Jeruzalem ski 
ulice ć 11.

V ychäzi vżdy prvniho pdtku v m ösici, vyjimaje srpen a ?Mi.
Pfedplatnś (i 8 pośt. zäsilkbu)

do vSech zerai R akousko-Uherska, Bosny a Herce- 
goviny zl. 3'2Ö, do Nöm ecka zl. 3'BO ( =  6 marek), 
do Srbska zl. 3‘60 (7-20 frankü), do celBho ostatnibo  
starśho i novśho sv&ta zl. 3-80 (7 30 frankii, 3 ruble). 
Cena jednotlivöho seSitu 40 kr.

V P R A Z E  1899

KNIHTISKÄRNA F. ŚIMAĆEK, NAKLA DAT ELK



O B S  A  H.
Ze slovanské poesie.

(Ukâzka 8 .— 19.) Strana
F r. K v a p il:  Z polské poesie. Andrzej Niemojewski. Vesele plujme! I — I I I  

Jeseń. Norec. Z „TJryvkû“. I . —  IV . Riiże. Tarn na vlnach . . .
Tuk snime .  .................................... ....  ......................................................

Stati.
A d o lf  Ôernÿ: V ûdolf Resie. ( D o k o n c .) ...............................................................
W ła d ysła w  M ickiew icz: Karolina Jaenischova  .......................
K . Ê tëpânek: Aleksëj Konstantinovic Tołstoj a jeho trilogie • j* -
L udvik  K uba: Dójmy z D a lm a c ie ...........................

Dopisy.
Z Petrohradu (Letopisec) ................ . . . . . . ............................................
Ze Srbska. (Argus)  ...........................................................  ! .
Z Poznane. (K azim ierz W o jn o iv sk i) ..............................................................
• - ,

Rozhledy a zpravy.
Slované severozàpadnf:

Madarskâ vlâda proti slovenské hospodjnské skole. Biskupové \e
sluzbâch madarisace. Vystëhovalectvi  ..............................................143

P. Jakub Herrmann, luzickÿ mecenâs
Lidové divadlo ve Varsave. Vyucovâni polstinë na stre'lnicli sko-

lâcli. Jubileum university Jagiellonské. Sjezd polskycli historiku 150

Slované vÿchodni:
Üctëni pamâtky A. A. Grjgorjeva a I. L. Nikitina.  ̂ Jubileum G. A. 

Dzansijeva a P. V. Śejna. Pripravy k uctem pamâtky Gogo- 
lovy. Literârni fond. Rozpustëni prâvnieké spolecuosti mo- 
skevské. Pronâsledovâni professorii . .. . . . . . . . • •

Rusini na université cernovecké. Ukrajinsko rusinskâ lidovâ uni-
v e r s i t a ........................... .................................................4 . . . . .  . 1

Jihoslované:
Strossmayerovo jubileum . G las-P .iac. L o v o r ............................ • • • . , '
Niéifor Duëic. Je-li Tesla Madar? Stoleté narozemny J. Hadzice

f  J. P. D r o b n j a k ....................... ........................................................... j'
Slavnost sinciveskâ. f  Janko P a j k ........................................................... J

U m ë u i, vèda.
Posudky a oznamy: .

Z. W a s i l e w s k i :  Pomnik Mickiewicza w Warszawie 180/ - 9 8 .  (C ) lo b  
K a z i m i e r z  P r z e r w a  T e t m a j e r :  Melancholia. (F. M aternovd) 155

(Pokraôovâuf na 8. strané obâlky.)



Władysław Mickiewicz: Karolina Jaenischova. 119

W ŁADYSŁAW  MICKIEWICZ:

Karolina J a e n i s c h o v a . 1)

V papirech Adama Mickiewicze kromë dvou listu Karoliny Jaeni- 
schovy, uverejnënfch r. 1890, naśla se jeji podobizna a kader jejlch 

.vlasü. Na kaderi sleëna Jaenischova napsala:

Though many a gifted mind I meet,
Though many a friend I see,
To live with them is far less sweet,
Than to remember the. 2)

Vzpomlnky tak drahé mladému jejimu srdci zustaly też potëchou 
let jeji staroby; 2. cervenco 1890 psala mi: »Gitic se trochu lépe po 
seslabenl, které mi znemoźńovalo każde soustredëni myślenek a skoro 
każdy pohyb, posilam Vam nëco, Ceho se nenadëjete. Je to kousek 
papiru, jejż jsem mêla dâvno za ztracenÿ; nasla jsem jej mezi starami

1) Jméno Karoliny Jaeniscliovy ńzce jest spojeno s Mickiewiczovÿm po­
bytem moskevskÿm, postava jeji pak nâlezi k nejsympathictejśim żenskym  
zjevum, jeż kdy bâsnikûm zâfily. Je to zjev tak svëtlÿ a cistÿ, ze pine za- 
sluhuje nesmrtelnosti, kterou mu pojistuje spojeni se jménem velkého bâsnika 
Litvy. Karolina Jaenischova pochâzela z nëmecké rodiny ; byla to divka vysoce 
vzdëlanâ, vlâdla plynnë nëkolika jazyky, malovala a byla i bâsnicky nadâna. To 
nejspiśe k ni privâbilo Mickiewicze, jenż ji asi poznał u knëzny Volkonské ; 
tehdâz było Karolinę 19 let. Mickiewicz nabidl se, że ji bude uciti polstinë. 
Za krâtko vyvinul se mezi obëma mladÿmi lidmi pomër hluboké lâsky, tak że 
Mickiewicz pomÿslel na to, aby ucinil Karolinu svou choti. Nedoslo vsak k tomu 
z pficiny, kterou na sklonku svého zivota Karolina objaśniła synu bâsnikovu, 
autoru tohoto ëlânku, v liste ze dne 20. dubna 1890: „Starsi bratr mého otce, 
jenż mël v drzeni veskeré jmëni nasi rodiny, prohlâsil, dojde li k uzavfeni toho 
snatku, że vydëdi mého otce. Byla bych jej odsoudila k zivotu v tëzké potrebe 
a nedostatku. Otec müj byl by pro mne tu obët ucinil, avsak nemohla jsem ji  
pfijmouti. Ucinila jsem, jak ranë kâzala povinnost. Ten, jenż me miloval, p>- 
chopil rovnëz, że nebylo możno, abych se rozmÿslela. Strâvili jsme spolecuë 
jesté nëkolik dni, poślednich dni dusevniho svazku. Odjel. Vecer pfed odjezdem 
napsala isem mu svüj druhÿ list. ,Vse bylo skonceno. NespatJili jsme se jiż  
nikdy . . .“ Yidëli se posledne 18. dubna 1829. Karolina provdala se sice po- 
zdëji r. 1838 za ruského novellistu Pavlova, lec nikoli sfastnë ; na Mickiewicze 
vsak nezapomnëla do své smrti. Jestë jako stafenka 821etâ psala synu Mickie- 
wiczovu, Vladislavovi : „Vzpominka na tu lâsku jest pro mne podnes stestim.
Cas, na miste aby mou lâsku osłabił, jestë ji sesilil. Ta nevyhladitelnâ upo- 
minka zachovala mladost mému srdci, které sama se obdivuji.“ Pfed rozchodem 
s Mickiewiczem pfelożila Konrâda Wallenroda do nemciny, ale pfeklad ten se 
ztratil; Humboldt odevzdal jej Goethovi, co se s nim dâle stało, neni znâmo. 
Jestë r. 1890 uvefejnila Karolina nëmeckÿ pfeklad „Tri Budrysovcû“. O zaji- 
mavé, nadmiru uslechtilé této zenë a jejim pomëru k Mickiewiczovi obsirnëji 
se rozepsal F t . K v a p il  ve 61. „Adam Mickiewicz v Moskvë“ (Kvëty 1899, 
str. 237—245). Tim spisa budou ceského ctenâfe zajimati nové drobné pfispëvky 
k poznâni tohoto pomëru, jeż podâvâ v tomto clânku nejstarsi syn bâsmkuv, 
W ładysław.  ̂ v _ r^ e^ ,

2) Aë mnolio nadanych duchu, potkâvâm, ac mnoho pfétel vidim, żiti 
s nimi daleko mène jest sladko, neż vzpominati na Tebe.

0  £  2 )



120 W ładysław Mickiewicz :

papfry. Je to novÿ autograf,3) zajimavÿ jako dokład, że Vá§ otee míval 
ve vyhnanství chvíle dobrého humoru, vyvolaného vedomím vrelého 
soucitu obklopujících jej osob. Preceda jsem se vzrusením veselou tu 
kratochvíli.«

Rukopis Mickiewiczuv, napsanÿ po francouzsku, odnásí se k ja- 
kési partii sachu. Má název napoleonskf: » P r v n í  b u l l e t i n  v e l k é  
a r m á d y .  D á n  n a  p o l i  S a c h o  v n í m  26. b r e z n a (r. 1827).

»Spëchâme Vaáí královské ospalé a lenivé Milosti podati zprávu 
o rozhodném a velkérn vítézství, jehoź pràvë dobyło vojsko Jeho krá­
lovské Milosti krále Cerného, Vaáeho vërného spojence, nad vojsky 
Bílych, jeż vedi osobnë Alexandr Vinevitinov. Potkali jsme se veera 
s neprítelem o dvanácté na jeho vlastní zemi. Obé armády, aby każda 
nálezite mohla rozvinouti své síly, zaujaly vÿsiny zvané: pokoje Aleksa. 
Z pocátku udrzována hustá strelba vychloubání, sebechvály a żertu. 
Od casu k casu pustën nëjakÿ vtip, posmësek nebo jiná kule hrubého 
kalibru.

»0 pul pâté dáno heslo válecné. Jízda nase, uchvácená prudkou 
a nerozváznou odvahou, byla nenadále obklícena a zaskocena. Neprítel, 
maje v ùctë rytírské její udatenství, nabízel jí cestnou kapitulaci. Ale 
ta hrstka bojovníku byla odhodlána radëji zemríti, neż by byla prijala 
mír anebo prímerí. Byli porubáni do jednoho. Jeho královská Milost 
Cerná ulożila püldruhahodinny smutek.

»V krátee v§ak se naskytla pfílezitost odvety. Presnë o sesté 
zacala bitva na celé cáre naśich posicí. Jízda neprátelská, podporovaná 
dëly západní vëze, zaskoćila síly naśe na levém krídle a rozbiła rady 
nasí pëchoty. Kozák z bílého pluku jiż jiż doraźel na naśeho krále. 
Na stestí rytír králuv, konající slużbu jeho jenerálního adjutanta, vrhl 
se na kozaka a stal mu hlavu pfed oćima Jeho královské Milosti.
Událost tato, na oko malé váhy, preklonila misku vitëzstvi. Pëchota
nase rychłym krokem postoupila, dobyła zákopu, obkhcila vëze a obrátila 
proti nepríteli vlastní jeho dëla. Bojistë było té chvíle jevistëm reżi
a bezpríkladného zmatku. Neprítel bránil se hrdinsky, hynul a ne-
poddával se.

»Za nëkolik hodin nalezen byl král Bílych mezi padlymi. Bylo 
ho Ize snadno poznati po vysokém vzrustu, obrovské jeho tëlo pokrÿ- 
valo dva palee zemë.

»Vitëzstvi své v§ak jsme draze zaplatili. Nejrozmanitëjsi dustoj- 
níci jsou v poëtu ranënÿch, mezi nimi i rytír králuv. Jeho královská 
Milost utrpëla ránu áavlí do tváre, i byl prenesen do zámku Zofiina. 
Slechetná pañí vënovala mu nejvëtëi pééi a pomocí kouska vosku pri- 
lepila nos vzneseného ranëného. K vecera Jeho královská Milost cítila

3) Prvnim autografem, jejz jsem dostał, byl list Mickiewiczuv panu Jaeni- 
scliovi (viz muj „ Ż y w o t  A d a m a  M i c k i e w i c z  a“, Poznań 1892, dii I. 
str. 272 ). Pozn. aut. — Pfeklad jeho podał Fr.  Kvapil ve Kvetech 1899, 
str. 241 . P ozn . red.
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se jiż docela zdráva, pfevzala nanovo vudcovství svého vojska a ve 
dvou bitvách ùplnë znićila neslavné zástupy Gercka.«

Neni tëzko domysliti se püvodu tohoto żertovneho vypravování. 
Slećna Karolina pro prílis casnou hodinu nedostavila se do spoleônosti, 
a tu ji Mickiewicz podał zertovny raport o sehrané partii śachu. Jest 
znám i jiny úryvek toho druhu, jenż se nalezl v papirech Frantiska 
Malewského.4) Patrnë Mickiewicz pro své ruské piálele improvisoval 
po francouzsku netoliko ústne, ale pisemnë.

Kromë tohoto żertiku Mickiewicz Karolinę nikdy nepsal. Jen otci 
jejimu psal dvakráte. List, jejż mu posiał z Petrohradu kołem 1. února 
r. 1818, otiskl jsem (jak jsem jiż vfse v poznámce uvedl) ve svém 
díle »Żywot Adama Mickiewicza«. Na konci listu zmiñuje se Mickiewicz 
srdecnë o Karolinę, chvále její pokroky v polstinë. »Jako byvaly její 
uëitel toho jazyka jsem hrdy na takovou żacku. Ponëvadz knihy, jichż 
se uzívá pñ  elementarnych studiich, rychle se opotrebuji, prosim, abyste 
rácil odevzdati slecnë Karolinę dva nové polské svazecky. At mi dá 
zàmënou za në knihu, v které se naucila polsky cis.ti, bude mi drażśi, 
nezli vydání parízská a londynská.«

Podobnou, ac drobnëjsi poznámku ciní na konci listku, psaného 
panu Jaenischovi patrnë za pobytu moskevského, v nëmz se ho táze 
po zdraví pani Jaenischové:

»Pane, doufám, że se zdraví Panino polepsilo. Budte tak laskav 
rici nëkolik slov o jejím stavu mému sluhovi. Promiñte mi, że Vás 
obtëzuji tou korrespondencí, ale obàval bych se nëjakého omylu se 
strany mého hloupého posla.

Pfijmëte, pane, ujistëni ucty, s jakou mam ëest byti Vasim po­
kornym sluhou.

A d a m  Mi c k i e wi c z .

Pan professor polského jazyka pripomíná se pamëti své zaëky.«

Ovsem że zaéce své daroval díla svá, tehdy vydaná. Na »Sone- 
tech Krymskych« napsal jí toto venování: »A Mademoiselle Caroline 
de Jaenisch, Souvenir d’ un ami étranger. Moscou 1828. Avril 13.«

Na papírové obálce, do niż si zabalila tento exemplar, Karolina 
napsala jediné slovo: »Pamatuji !«

Na druhém svazku pafízského vydání svych del napsal ji Mickie­
wicz polsky: »Karolinie Jaenisch poświęca jej dawny nauczyciel języka 
polskiego Adam Mickiewicz. St. Petersbourg 1828. D. 23. grudnia.« —

Karolina Jaenischova vládla rovnë dobre versem nëmeckym i fran- 
couzskym. Cit, ktery bytostí její * tak hluboce otrásl, ozyvà se v jedné 
z jejich pozdëjsich básní:

*) „Ce que femme prépére“ v II. svazku „ M é l a n g e s  p o s t h u m e s  
d’ A d a m  M i c k i e w i c z “, Pariż 1879.
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Toi seul as su quelle sainte flamme 
devait brûler dans ce temple fermé, 
et dans ce monde vide et morne, 
si nos beaux songes restent vains 
c’ est beaucoup d’ avoir su sur terre 
rever un bonheur éternel, 
d’ avoir sondé le saint mystère 
et d’ avoir deviné le ciel. 5J

Snad i nëkolik nevydanfcb bâsni Karoliny Jaenischovy tÿce se 
Mickiewieze.

Karolina Jaenischova shasla v Ostrovici6) u Drâzdan 14. pro- 
since 1893 jako starenka 831etâ. Synovi Adamovu zustavila kresbu 
Orłowskeho, predstavujici podnapilého ślechtice, kterou obdrżela darem 
od bâsnika, a kromë toho vlastni kopii podobizny A. Mickiewieze 
z obrazu W. Warikowicze. V liste svém, jejż mi psala r. 1890, zmi- 
nuje se jestô o dvou pamâtkâch na Mickiewieze: »Pred sebou mâm
jeho podobiznu, a na mém stole malÿ hrneeek od nëho z pâlené 
hliny, na prstë nosim prstének, jejź mi daroval.«' Pntelkynë jeji, sleëna 
Belleville, polożila ji do rakve s kvëty i zminënf hrneeek; pamâtka 
talo byla s tëlem jejim spâlena v Gotë. Prsten pak, tolikaletÿm no- 
senim valnë otreny, poslala si. Belleville po smrti své pritelkynë synovi
bâsnikovu . . .________________________________________^___

I N  y  T U T
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dvoumósicnik v seśitech o 5 arśieh. Predplatne cini na cely rok 4 zl , 
na pńl leta 2 zl. Ćasopis bude pfin4śeti samostatnó cl4nky, volne roz- 
hledy o novych jevech jeduotlivycb oboru (rozhledy po dójindch filosotie, 
po psychologii, po noetice a logice, po ethice, po sociolog i, po meta- 
fysice, po aesthetice, po paedagogice, po filosofii ndbozenstvi), pfehledy 
ćasopiseckó a (podobne jako Slovansky Prehled)^ pravidelne d°pisy 
o ruchu filosofickem a novych jevech liter4rnieh jednotlivych n4iodu
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slovanskÿch, pochâzejicich od referentfi pokud mo£nâ domâcich. Casopis 
ten drużi se k vâzenÿm slovanskÿm odbornÿm listum toho druhu (Prze­
gląd Filozoficzny, Botipoebi *HJioco3>iH h ncHxoaorin), i vitâme jej 
upfimnë.

U b i o r y  w P o l s c e  i u s ą s i a d ó w  w w i e k u  XIV. Nakreślił Walery Eljasz 
Radzikowski. Z rysunkami na 9 tablicach. Ogólnego zbioru część III. 
wydana z pomocą Akademii Umiejętności. Krakov 1899.

C T a p a a  C e p  6 i a  ii M a i c e  o h  ia .  HcxopiiKo-sTHorpa^HuecKoe H3cjil>- 
flOBame Cniipiiflona lonueuHua. IfepeBejn» cri> iri»Men,icaro M. U. lle -  
ipoBHHt. C. IleiepóyprŁ  1899. Timorpaa.ia B. B. KoMapoBa, Hen- 
CKiii, 136.

S t a r â  Pr  aha.  100 akvarellu Vâcslava Jansy. Popisuje Jan Herain. Porâdâ 
a vlastnim nâkladem vydâvâ Bedrich Koci v Praze, Fiantiskovo nâbrezi 
ć. 14 n. Seśit 2. Obsahuje 4 nâdherné reprodukce: Melantrichova
ulice, Pred Ungeltem, Pohled z Karmelitské ulice, Hradćauy z Jeleniho 
prikopu. Cena seśitu 2 zl. 50 kr.; celkem vyjdo 26 ses. V predplaceni 
cele dilo za 50 zl., jeź lze splâceti mësicnë po 5 zl. Kdo zaplati celé 
dilo najednou, obdrżi je pouze za 45 zl. Jednotlivé obrazy po 75 kr. 
(pośtou po yÓ kr.), ve vkusnÿch bilÿch râmcich po zl. 2*00 (pośtou 
zl. 2 85).

0  /y  e k y  caaBy BjeHuaaa IB. B. Kn.aua /(aniuia IlerpoBiiłi-łBeroma ca H>. 
B. IIpHHl^e30M Mhjihiiom MeK.ieH6ypr-CTpennu,KOM. Skladba na piano 
od Milośo A. Dozele. Mostar, 1899. Nakl. Paber a Kisić. Cena 80 kr.

I l 0 3 f l p a B  H3 M o C T a p a, sinés oblibenycli nârodnich pisni na piano. 
Slożil Milos A. Dozela. Mostar 1899. Nakl. Paher a Kisić. Cena 80 kr.

M i c k i e w i c z  i P u s z k i n ,  o r a z  s p o ł e c z e l i s t w a  p o l s k i e  i r o s y j s k i e .  
Przez *** Krakov, 1899. Nakładom Zygifiunta Czaczki.

Jean D ’Outremer: L a  P o l o g n e  e t  l a  p a i x  g é n é r a l e .  Paris 1899 Édition 
de l’Humanité Nouvelle. 15, rue des Saints-Pères.

Roman Zawiliiiski: S ł o w a c y ,  i c h  ż y c i e  i l i t e r a t u r a .  Z przedmową J. 
A. Święcickiego. Bibljpteka dzieł wyborowych No. 101. Warszawa 1899. 
Cena 40 kop.

l^rutele ii^slenky^ slovanské p r  osinie, aby
v ^ r i ih u  svych znam y ch hledëli Slovanskéniu Vve- 

odbëratelû, aby j e j  zadali v kavâv- 
nach, besedâch, ëteuârskyeh spoleich a pod. JProśime 
dale odberatele naśelio lis tu , aby s i neobtëzovali oznd-
m iti  nam  adressy svych znàniych, j im z  bychom m ohli

V y d a r a t # !  B .  l à n i é n k .  —  T i i k t m  F .  S i m d ô k »  t  F r « z * .






